EU DECLARATION OF CONFORMITY"

Number?

Name and address of the Manufacturer®

Manufacturer:

Vodafone

VodafoneS.arl,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,
Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:
TCT Mobile Europe SAS

55, avenue des Champs Pierreux

92000 Nanterre

France

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product information® Product Name:
VODAFONE VFD 900 type IDOL4 S VF

Model Name:
VFD 900

Additional information’ List of accessories and SW information - e.g.
Battery: CAC3000013C2
Earphone: WH60
Travel Adapter: CBAOO60AA1C1, CBAOO60AK1C1, CBAOO60AB1C1, CBAOO60AC1C1
SW version: Android 6.0

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmonisation legislation®:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which
conformity is declared®

Radio Equipment Directive 2014/53/EU
- Item 3.1.a ( protection of the health and of the safety of persons and of domestic animals and the protection of property) :

-EN 60950-1:2006 +A11:2009 + A1:2010 + A12:2011 + A2 :2013

-EN 50 360: 2001 + A1:2012, EN 50 566:2013 + AC:2014, EN 62311:2008, EN 62479 :2010
-Item 3.1.b (an adequate level of electromagnetic compatibility ) :

-EN 301 489-1V2.1.1 (2017-02), Final Draft EN 301 489-3 V2.1.1 (2017-03), Draft EN 301 489-17 V3.2.0 (2017-03), Draft EN 301
489-52 V1.1.0 (2016-11), EN55032 :2015 : AC :2016
-Item 3.2 (both effectively uses and supports the efficient use of radio spectrum in order to avoid harmful interference) :

-Draft EN 301 511V12.1.10 (2016-12), EN 301 908-1 V11.1.1 (2016-07), EN 301 908-2 V11.1.1 (2016-07), EN 301 908-13 V11.1.1
(2016-07), EN 300 328 V2.1.1 (2016-11), Draft EN 301 893 V2.0.7 (2016-11), EN 300 330 V2.1.1 (2017-02), EN 300 440 V2.1.1 (2017-
03), Draft EN 303 345 V1.1.5(2017-01)

Eco design Directive : 2009/125/EC RoHS Directive 2011/65/EU

Directive 2009/125/EC(Energy Related Product) Directive 2011/65/EU (RoHS - restriction of the use of
certain hazardous substances)

The notified body® performed

Name: American Certification Body, Inc. ° a conformity assessment of the technical

Number: 1588 construction file

and issued the certificate

ATCB020863, issue2

Additional information’

Product Type : smartphone device

Signed for and on behalf of:"
Vodafone, Vodafone S.ar.l, 15 rue Edward Steichen, L-2540
Luxembourg, Grand-Duché de Luxembourg

Authorised Representative: Name and Surname / Function:

TCT Mobile Europe SAS, Géraud Boutibonnes, Technical Director, TCT Mobile Europe SAS
55 avenue Champs Pierreux 55 avenue Champs Pierreux

92000 Nanterre France 92000 Nanterre France

Date of issue:
02/06/2017

TCT Mobile Europe SAS Page 1 of 2
Immeuble Le Capitole
88, avenue des Champs Pierreux
92000 Nanterre - FRANCE
RCS Nanterre 440 038 222




ANNEX ervewes/cs/omve/et/eUem/ eV ATmunsmUpUpTRO/SUSLR/STRNOMRAS

(EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKIIAPALIMSI 3A CbOTBETCTBME C M3UCKBAHWUSTA HA EC /(ES)Declaracién UE de Conformidad /(CS)EU Prohlaseni o shodé /(DAJEU Overensstemmelseserklzring

/(DE)EU /(ETELI /(EL)AHAQEH ):YMHOP@DZH): EE /(FR)Déclaration UE de Conformne /(GA)Dearbhii C é hta an AE /(IT)Dic UE di Conformita
/(LVIES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU Gségi T)D: a Tal-UE /(NL)EU Conforrmteusvﬁrldarlng /(PL)Deklaracja Zgodnoéci
UE/(PTDeclaracdo de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)Izlava EU o /(F1) EU- i /(SVIEU-Forsakran om
Overensstammelse/(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU (HREZizjava o /(IS)ESB

(EN) Number / (BG) N°/ (ES) N0/ (CS) €./ (DA) Nr./ (DE) Nr./ (ET) Nr / (EL) Api8. / (FRYNO / (GA) Uimhir / (IT) N../ (LV) Nr./ (LT) Nr. / (HU) Szém / (MT) Numru / (NLYNr. / (PL) Nr / (FTIN.O / (RO) Nr / (SK)
Gislo /(SL) 5t/ (F1) N:o / (SV) Ni/ (TR) Sayisi / (NO) Nr./ (HR) Broj / (IS) NGimer

(EN)Name and address of the er /(BG)F W aapec Ha A y direccién del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse
/(DE)Name und Anschiift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadfess /(ELYOvopa kai S1eb8uvon katackevaotr) /(FRINom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo
del fabbricante /(LV)RaZotsja nosaukums un adrese /(LT)! iradresas arté neve és cdime /(MT)Isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres
producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /(RO)Numele si adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov pi ajalca /(F nimi ja osoite

namn och adress /(TR)Imalatcinin adi ve adresi /(NO)Navn pa og adresse til p ( iadresa Ea/(1S)Nafn og il

(EN)This declaration of conformity Is Issued under the sole responsibllity of the manufacturer /(BG)3a HacTosara Aeknapauya 3a CbOTBETCTAHE OTFOBOPHOCT HOCH eAWHCTBEHO Npou3soauTenat /(ES)La
presente declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva del i /(CS)Toto p Seni o shodé vydal na viastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklaering
udstedes pa fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des + b ben /(ET)Kaesolev on valja antud valmistaja ainuvastutusel
/(ELH rtapovaa dridwon ouppdpdweong exdidetal pe unoKAs(umn £uBGvn) Tou kataokevaotr)/(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an
dearbhi comhréireachta faoi fhreagracht aonair an 6ra/(IT)La presente dic di cunfevml(a &rilasciata sotto la esclusxva del /(L) atbi deklaracijairizdota vienigi uz
3$3da razotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija i3duota tik gamintoj /(HU)E latk a gyarto kiza égére kertl kibocsétasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita
tinhareg taht il 3 unika tal i /(NL)Deze . i wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na
wytgczng odpowiedzialnoéé producenta /(PT)A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva do fabricante /( declaratie de c este emis3 pe raspunderea
exclusivd a producitorului /(SH)Toto vyhlisenie o zhode sa vyddva na vyhradnd zodpovednost wyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca/ (F)Tama

on annettu i astuulla /(SV)Denna férsakran om utfardas pd eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyan, imalatginin sorumlulugu
altinda verilir/(NO)Del er utstedt pd /(HR)Za izdavanje j iskljutivoj g /(IS)pessi lysing er gefin Gt eingdngu
4abyrgd framleidanda

(EN)Object of the declaration /(BG)O6ekr Ha neknapaunsta /(ES)Objeto de la declaracion /(CS) &t i /(DAE: genstand /(| der Erklarung /(ET)Deklareeritav ese
/(EL)Exomé¢ e Srfjdworng /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspéir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichi /(LVID acijas priek3y /(LT)Deldaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat térgya /(MT)L-
ghan tad-dikjarazzjoni /(NIJVonrwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(FI)Vakuutuksen kohde
/(SV)Feremal for fo (TR)! nesne. genstand /(HR) izjave /(IS)Hlutur til yfirlysingar

(EN)Product Information; Product Name; Model Name /(BG)Uudpopmauns 33 NPOAYKTa. HMeTO Ha npomnna umeto Ha mopena /(ES)Informacién del producto; nombre del producto: nombre del modelo
/(CS)Informace o vyrobku; Nazev vyrobku Nézev modelu /(DA)Produkt /(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi
/(ELNAnpodopieg yia To Tipoldv, Gvopa TpoidvTog. vopa uwrshou/(FR)(nforrmnon sur le produit Nom du produit: Nom du modéle /(GA)Faisnéis Téirge; Ainm Tairge: Ainm Manla /(IT)Informazioni sul
prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(L ija par modela /(LT)Informacija apie produkta: produkto pavadinimas. modelio
pavadinimas/(HU)Termékinformacio; a termék neve; tipusnév /(MT)! joni tal-prodott: isem tal-prodott: isem tal-mudell/(NL)Product Product naam; Model naam /(PL)Informacje o produkcie;
nazwa produktu: nazwa modelu /(PT)informacéo sobre o produto: Nome do Produto; Designacdo do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informécie o vyrobku; Nazov
vyrobku; Nazov modelu /(SL)Poda(lq o izdelku; ime izdelka: ime modela /(F1)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(' /(TR)Uran bilgileri; Uran Ad: Model Adi
/(NO)! dell (HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Véruupplysingar: Nafn véru; Nafn gerdar

dditlonal ‘mation / i6n adicional /(CS)Dalsi informace /(DA | /(DE)Zusatzlicl Angaben/(ET)Llsateave/(EL))ZUunAnpmuuﬂxsc
A $opleg /(FR)nfor: é ires/(GA)Faisnéis bhreise/(ITUlteriori informazioni /(LV)Paplldunfuvmacua/(LT‘ p informacija /(HL &szitd informaciok /(M)

/(NL)Aanvullende informatie /(PL)Informacj (PT)Informacdes /(RO /(SK)Dodatoéné informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisatietoja /(SV) Ytterligare
information /(TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije /(IS)Vidbbtarupplysingar

(EN)The object of the above is In with the relevant Union harmonlisation legislation /(BG) MpenMeTbT Ha AeKnapauuaTa, ONMCaH M10-TOPe, OTTOBAPA Ha CHOTBETHOTO
33KoHOfaTeNCTBO Ha Cbio3a 3a xapmoki3auss /(ES) El objeto de la declaracién descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién pertinente de la Unidn /(CS) Viyie popsany pfedmét prohlasent
Jeve shodé s prislusnymi harmoniza&nimi prévrimi pfedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklaringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben
beschriebene Gegenstand der Erklarung erfallt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O otéx0g ¢ &rjAwong mou o vw eivat ovpd HE TN OXETIKT)
evwotakT) vopoBeoia evappdviong / (FR) L'objet de la déclaration décrit di-dessus est conforme 2 la législation d'harmonisation de L'Union applicable / (GA) Ta cusporr an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i
gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhia de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla p normativa di ione dell'Unione / (LV) leprieks
aprakstitais deklaracijas priekimets atbilst amecrgajam Savienibas saskanoEanas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sgjungos teiseés aktus / (HU) A fent
ismertetett targya megfelela o unids i6: a (MT) L- ghan tad deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni /
(NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in met de van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnosnymi

iami unijnego i /(PT) O objeto da declaracdo acima descrito estd em conformidade com a legsla;ao de ha(manlza;ao da Unido apllcavel/(RO) Obiectul declaratiei descris
mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet 4 jevzhodes Enymi pravnyrm predp(srm Unie / (SL) Predmet navedene izjave u
skladu je s Unije o / (F1) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin / (SV) Féremdlet for
forsakran ovan Gverensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukanda aciklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mEvzuanna uygundur / (NO) Formélet med erkleringen
beskreve! ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a 6 unids 10 bélyoknak / (IS) Efni

y erisamramivid stadlada l6ggj6f Evrépusambandsins

(EN)References to the relevant used or to the technlcal specifications In relation to which conformity Is declared /
X3PMOHW3HPaHH CTAHAAPTH MNH TEXHUUECKHTE CNEUMDHKALMH, CIPAMO KOWTO Ce AEKNAPHPA CHOTEETCTBHETO ias a las normas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones
técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Piipadné odkazy na piislusné harmonizované normy, které byly pouZity. nebo na technické specifikace, na jejichz zékladé se shoda prohlasuje
/(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer. som der erklares overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten

Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen fur die die erklart wird /(ET)Vlted kasutatud vai viited
spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kmnxtatakse /EL)pvela Twv OXETIKWV EVAPHOVIOHEVIV TIPOTUTIWY TIOU 1] TWV TEXVIKWY v pe Bdom Tig omofeg SnAdvetatn
éférences des normes éesou des specrﬁcahons(echn(ques parrapportauxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdedin chomhchuibhithe
abhanhaausa«dtearm tagairti do na sunramchtal teicnidlai ndail leis an gc éireachta /(M) alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o rifeimenti alle specifiche tecniche in relazione
alle quali & dichiarata la ¢ (L attiec jiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam, attiecdba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT Taikyty darniyjy standarty nuorodos
arba techniniy specifikacijy. pagal kurias buvo deklaruota annkﬂs nuorodos/(HU)Adatt esetben az asra kerult illetdleg azokra a miszaki leirdsokra,
nézve a /(MT) i ghall rilevanti i ntuzaw, jew referenzi ghall-ispetifikazzjonijiet Ui b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata l-konformita
/(NL) an de i normen of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /(PL)Odwotania do odnosnych norm zharmonizewanych. ktére
zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w iu do ktérych jestzgodnos¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou 3s especificacdes técnicas em relago as quais &

declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legtur cu care se declara conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prisluiné pouzité
harmonizované normy alebo odkazy na technické 3pecifikicie, na zéklade klorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na (ehméne specifikacije za skladnost, kl S0

navedene na izjavi /(FI)Viittaus niihin joita on kaytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden

nnettu/(SVIHanvi till de relevanta som anvﬂnts eller hanvisningar till de tekniska spe(xfkannner enligt vilka Gverensstammelsen forsakras /(TR}IlgU uyumlastinlmis kullanlLan
standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik /(NO)! til de relevante som er brukteller tilde det erklaeres samsvar
med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upuéivanje na tehnicke speclﬁkacue na temelju kojih se izjavijuje )Tilvi: ivideigandi sem eru notadir eda tilvisaniri
par iftir sem tengjast
(EN)The notifled body; and Issued the / opraH; u3IBbPLK; W W3nane cepTudukata/(ES)EL organismo notificado; ha efectuado: y expide el certificado/(CS)0znameny

subjekt; provedL: a vydal osvédZeni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget: og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat: und folgende Bescheinigung ausgestellt/(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja
andis valja téendi /(EL)o kowvortompévog opyaviapds ; ipaypatoroinae ; kai eEédwae T BePaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué: et a établi lattestation/(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fogra . agus
deisigh sé an deimhnit/ (IT)l'organismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade: ir veikusi : un izsniegusi sertifikatu/(LT)Notifikuotoji staiga: atliko: ir isdavé sertifikaty /(HU)A
bejelentett szervezet elvégezte a ; és a kovetkezd tandsitvényt adta ki /(MT)Il-korp notifikat; wettaq: u hareq i¢-¢ertifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt
/(PL | wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou: e emitiu o certificado/(R0)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany orgén;
vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)JE priglaseni organ; izvedel: in izdal certifikat /(F1)ilmoitettu laitos: suoritti; ja antoi todnstuksen/(SV)Det anmalda organet ; har utfért ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis:
yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ: utfart som ogsd test resultat og av sertifikat/( tijelo: provelo je; ukljuéujuciizvie3ce o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn
tilkynnti adili parmed talid p Y og gaf it vottordid
(EN)Signed for and on behalf of /(BG)I'IoAlrmc 3a unu o umeTo Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(C! psano za a jménem /(DAL for og pa vegne af /(DE) Unterzeichnet far und im Namen
von/(ET)Kelle nimel ja poolalla kifjutatud /(EL)Ymoypadri yia Aoyaptaopd kat €€ ovépatoe/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di
/(LV)Parakstits /(LT)UZ kg ir kieno vardu pasirasyta/(HU)Cégszerd aléirés/(MT)Iffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat
pentru si in numele/(SK)Podpisané za avmene /(SL)Podpisano zainv imenu /(FI) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina aiuime/(IS)L i og fyrirhénd
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